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LEARNING ABOUT THE LERNERS

[ first learned about the Lerner family that came from Mlynov from my father’s first cousin, Ted
Fishman.' I used to call Ted on Sundays and ask him questions about what he knew. Ted often told
me about the journey his father, Benjamin Fishman, made from Mlynov to Baltimore in 1920. WWI
had recently ended and Mlynov had become part of Poland after the War. As a teenager Benjamin
Fishman traveled with Rose Lerner, her children and two other Mlynov families that left for
Baltimore.

Later in life, Benjamin had several stories to tell about the mythic Itsig Lerner who came
back from the US to Mlynov to assist his mother and the migrating party make their way to
Baltimore. The story of Itsig Lerner piqued my interest. When I tracked down Itsig’s granddaughter,
Fredda Lerner, I invited her to a gathering of Mlynov descendants in Baltimore. When Fredda
arrived, she looked at my family tree on the wall.

“Are you the son of Leon Schwartz!” she asked. “He was the best man at my father’s
wedding.” Who knew. Apparently, my father was a close friend of Itsig Lerner’s son, Jack. Close
Mlynov family ties apparently persisted from the old country into the next generation in Baltimore.
As 1 dug into the Lerner story, I discovered other connections. There was a marriage in my
grandparents’ generation between the Lerner family line and my own family line from Mlynov.? In
addition, our great-grandfathers lived at the same address at the same time in their early days in
Baltimore. Our stories were more intwined than anyone remembered.

In delving into the story of Itsig Lerner and his family, I recovered some earlier history of
[tsig’s parents, Joseph and Rose (Kuperstein) Lerner. Both of their families, I believe, appear in the
1850 and 1858 revision lists (Russian census-like lists) that were recovered and recently translated.

What follows is the story of Itsig Lerner and the Lerner family from Mlynov.

[ wish to thank Fredda and Barry Lerner, descendants of the Lerner family, who shared their
knowledge and photos me over the last several years, and descendants of the related Herman family
(Lynne Sandler, Miriam Berkowitz, Steven Stultz, Israel “Buzz” Herman, and Millie Tillinger) who

shared their knowledge of their family. I also want to thank Karen Steinfeld who assisted with the
DNA research.

"' Ted’s mother, Clara (Shulman) Fishman, was the sister of my father’s mother, Pepe (Shulman) Schwartz. Ted’s father
was Benjamin Fishman who was born in Mlynov.
2 One of Itsig Lerner’s first cousins, Israel Herman, married Mollie Gruber, a first cousin of my paternal grandparents.
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ITSIG LERNER

On December 16, 1919, a 24-year-old young man, known by family and friends as Itsig Lerner, filled
out a US passport application. Just months earlier, he became a naturalized US citizen and he wanted
to return to his hometown, Mlynov, to assist his mother and his four younger siblings with their
immigration to Baltimore. He already served in the army in 1918 and even shipped out to Europe,
part of a unit that repaired the army’s motor vehicles. Now that the War was over, he wanted to

return to Mlynov.

On his passport application he used his anglicized name, “Isidore Israel Lerner,” and he

explained that that he wanted to visit “Poland and France and other necessary [countries]” and that
his purpose was “to bring my mother, sister and brother to America.” Along the side of the

application an official wrote “Letters from mother in distress...”
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Figure 1 Itsig Lerner’s passport photo and application, 1919
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By the time Itsig filled out his passport application, he had been in Baltimore with his father
Yossel Lerner for seven years. Father and son arrived five months apart back in 1913.

Yossel came first in March that year, making his way from the small town of Mlynov to
Antwerp, Belgium, most likely by train. There he boarded a ship called the SS Montreal which was
headed to Quebec, Canada, where he landed on Aug. 24™. He appears on the manifest as “Josel
Abram Lerner,” age 45, with the occupation of mason. His last residence is listed as “Mlynow,” and
his closest relative there was his wife “Chaile Lerner.” In the US, Yossel would be known by his
anglicized name of “Joseph Lerner.”
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Josel’s destination “Nephew Israel Herman Albemarle Str 106, Baltimore”

Yossel’s destination address in Baltimore was that of a nephew, a man named Israel Herman,
the son of his sister.” Yossel may have modeled his own migration path after the route of his nephew,
who came to Baltimore in 1911 via Canada. Nephew Israel Herman was joined subsequently in
1912 by his wife and children. They were living at 106 Albemarle Street one block from Baltimore’s
inner harbor.

By the time Yossel arrived in Baltimore, the flat where he was headed at 106 Albemarle
Street and the adjoining flats at 102 and 104 Albemarle, were already a key landing pad for those in
the second wave of Mlynov immigration to the city.* Upwards of fifteen Mlynov immigrants stayed
at those addresses on Albemarle Street between 1910-1914. Most were relatives of the first couple
to rent there, Samuel Roskes and his wife Mollie (née Demb), though some, like Yossel and Itsig

* As discussed below, Joseph Lerner’s sister appears to be Golda Herman, mother of Israel Herman. Evidence of their
relationship is discussed below.

* A detailed summary of the Mlynov immigration to Baltimore and other cities in the US is available on the Mlynov
website: https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/documents/The_Mlynov_Mervits_Migration.pdf
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Lerner were relatives of relatives. Yossel Lerner’s nephew, Israel Herman, was married to a niece of

Mollie Roskes (née Demb).’

[t appears that Yossel Lerner was accompanied on his journey from Mlynov to Baltimore by
a friend or at least a contemporary he knew from his hometown. This man, named Jossel
Schuchman, appears on an adjoining list of passengers (List 3).° Jossel Schuchman was 40 years old
and like Yossel Lerner he too left a wife and children back in Mlynov. Although the two Mlynov
men do not appear next to each other on the manifest, like so many other immigrants who traveled
together, it seems improbable that the two contemporaries from the same small shtetl accidentally
ended up on the same ship sailing to Quebec on their way to Baltimore.
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Figure 2 Josel Schuchman from Mlynov appears on List 3 of the SS Montreal

* k%

Itsig arrives in Baltimore

Six months after Yossel Lerner arrived in Baltimore, his eldest son, Itsig, followed him. Itsig took a
more direct route. He made his way from Mlynov to the port of Bremen, Germany and then caught
a ship directly to Baltimore. There are no records or oral traditions indicating how he made his way
from Mlynov to the German ports, but he probably caught a train from Dubno or Rivne.

On November 13", Itsig boarded the SS Frankfurt headed directly to the port of Baltimore.
He landed there on December 4, 1913. It was cool, and partly cloudy when he arrived, temperatures
were expected to range from 38° to 52° that day. No one knew that WWI was on the horizon.
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Figure 3 Manifest of SS Frankfurt from Bremen Departing November 13, 1913
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> Jossel Lerner’s nephew, Isracl Herman, married Mollie Gruber who was also born in Mlynov. Mollie was the daughter
of Simha Gruber. Simha was the brother of Mollie (Demb) Roskes, who settled at 102 Albemarle Street with her
husband. Simha Gruber was born with the Demb surname like his sister Mollie, but it was changed to Gruber to avoid
conscription, according to family oral tradition. A more detailed look at the Demb family and the Mlynov launching
pad at 102-106 Albemarle Street is documented in Howard 1. Schwartz, The Demb Family Journey from Mlynov to Baltimore.
JewishGen Press, 2023.

® On the Mlynov Schuchman family, see https: Mlyniv/families.html#Schuchman

kehilalinks.jewishgen.org
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102-106 Albemarle Street

Yossel and Itsig Lerner landed at 106 Albemarle Street which, along with 102 and 104 Albemarle
Street, was a launching pad for the second wave of Mlynov immigrants and their relatives who were
arriving in Baltimore. Today this phenomenon is sometimes called pejoratively “chain migration”
where one family member or relative helps the next immigrant. A husband or eldest son arrived first
and stabilized their lives and then saved enough money to bring over the rest of their family. After
the family had settled, siblings and relatives of the husband and wife followed.

The Mlynov immigration to Baltimore began in 1890 with Getzel and Ida Fax.” Their
address at 836 E. Pratt Street was the launching pad for the first wave of Mlynov immigrants. The
address around the corner at 104 Albemarle Street became the second launching pad for Mlynov
immigrants when Samuel and Mollie Roskes took up residence there by 1909. Samuel had been
living at the first launching pad since 1901 when he first arrived. He was joined in Baltimore in
1908 by his wife Mollie (Demb) and two sons. By 1909, Samuel and his family had settled into 104
Albemarle Street. In the 1910 census, this family was the only Mlynov immigrants at those
addresses.® Their relatives and friends soon began arriving.

Table 1 Mlynov immigrants living at 102—-106 Albemarle Street

Samuel Roskes, husband of Mollie (Demb) moves out of 836 E. Pratt Street and
1909 appears at 104 Albemarle Street. Mollie (Demb) Roskes arrives in Baltimore about
this time.
Mar. 1911 Israel Schwartz atrives in Baltimore headed to “brother-inlaw”’ Samuel Roskes at
at 104 Albemarle St.
Nov. 1911 Israel Herman is headed to the Roskes flat at 104 Albemarle St. [Israel’s wife, Mollie
ov: (Gruber) was a niece of Mollie Roskes]

" See Schwartz, The Demb Family Journey, pp. 192-96.

8 In the 1910 census, there were four families at 102 Albemarle, two families at 104 Albemarle, and one family at 106
Albemarle. Mlynov relatives began arriving in 1911.

? Israel Schwartz and Samuel Roskes were not actually brothers-in-law. Israel’s brother, Chaim, was a brother-in-law of
Samuel’s wife, Mollie.
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Mollie (Gruber) Herman arrives with her children headed to 104 Albemarle St

Aug. 1912 where her husband Israel Herman was still living.
Nov. 1912 Nathan Gruber (a nephew of Mollie Roskes) arrives headed to his brother-in-law,

oV Israel Herman, at 106 Albemarle St. [Nathan was also a brother of Mollie Herman]
Jan. 1913 Samuel Gruber arrives heading to his brother Nathan at 104 Albemarle [Samuel was

a nephew of Mollies Roskes and a brother of Mollie Herman]

Aug. 1913 Yossel Abram [Joseph] Lerner from Mlynov headed to nephew Israel Herman at 106
Albemarle St.

Oct. 1913 Samuel Gruber’s wife, Bessie, arrives headed to her husband at 104 Albemarle St.

Dec. 1913 Itzig Israel Lerner (Isadore Lerner) arrives headed to father Avram Lerner 106
Albemarle St.

Sept. 1913 Isak Herman (Herbman) arrives headed to brother Israel Herman at 106 Albemarle
St.

Mar. 1914 Aaron Demb arrives headed to his sister, Mollie Roskes, at 104 Albemarle St. He

remained at this address for several years.

Jul. 1914 Moshe Herman (Malsche Erbmann) arrives headed to son Israel Herman at 106
Albemarle St.

Sept. 1914 Benjamin Schwartz is living at 104 Albemarle St. when he gets engaged to Annie
Fischmann. Benjamin’s mother [Yenta Schwartz] was the sister of Mollie Roskes.

1914 Yenta Schwartz, and her husband Hyman Schwartz, are living at 104 Albemarle with
their sons Benjamin, Norton and Paul. Yetta is a sister of Mollie Roskes.

Paul Stein (Pinchas Steinman) and Rose Seltzer were listed at the 102 Albemarle

Nov. 1914 address when they got engaged on Nov. 5, 1914. Rose was a first cousin of Israel
Herman."

Nov. 1919 Nathan Gruber’s Declaration of Intention indicates he is still residing at 102
Albemarle St.

* k%

THE LERNER FAMILY IN MLYNOV
According to US records, Yossel Abram Lerner was born in Mlynov in 1866. His tombstone in
Baltimore shows that his father’s name in Hebrew was “Yitzchak Yisrael.” For reasons now discussed,

10 Rose’s mother was Rifka (Herman), a sister of Moishe Herman. She married Simon Seltzer.
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it seems highly probable that Yossel was born into the Lerner family listed in the 1850 and 1858

revision lists for Mlynov. "

Implied Implied
Year of Year of Previous
. Father's Birth Birth ‘When . Male
Surname Name Name Estate (based on  (based on g::ls.us Age Cause Exactly Year Age Relation Relative
age in age in
1850) 1858)
Lemner  Itsko-Srul Leib townsman 1818 1818 1850 32 1858 40 headof
the family
Leib, aka Ttsko-Srul
Lerner Litman- Itsko-Srul  townsman 1835 1835 1850 15 1858 23 son S
} Leibov
Leib
not < not - Ttsko-Srul
Lerner Sosya indicated townsman 1828 1850 indicated 1858 30  wife Leibov
not not Litman-
Lerner Huma . townsman 1837 1850 . 1858 21  wife Leib Itsko-
indicated indicated )
Srulev
Litman- not e
Lerner Beila ; townsman 1857 1850 s 1858 1 daughter  Leib Itsko-
Leib indicated = Srulev

Figure 5 The Lerner family in the 1858 revision

The head of that Lerner household in 1858 was a man named Itsko-Srul, a Yiddish variation
on the Hebrew name “Yitzchak Yisrael” which appears on the tombstone of Joseph (Yossel) Lerner.
In 1858, seven years before Yossel was born, this Lerner family had five members and was in a list
of households of other “craftsmen” in town. This trade background of the family plausibly explains

where Yossel got his own training as a mason, the occupation he listed on his passenger manifest to
Baltimore in 1913.

According to the 1858 record, Itsko-Srul was 40 years old with an implied birth year of 1818.
His father’s name was Leib. In the same census, he was married to a woman named Sosya who was
30 years old. Sosya appears to be Yosel’s second wife, since his son Leib (also called “Litman-Leib”
in this record) was 23 years old and obviously too old to be the son of Sosya, who was only seven
years older. The same 1858 record indicates Litman-Leib (Itsko-Srul’s son) was already married to a
woman named Huma who was 21 years old. The couple had a one-year-old daughter, named Beila,
suggesting that they had perhaps married in about 1857. A family tree appears below (see Figure 7,
p. 13).

[t seems very likely that Yossel (Joseph) Lerner was the son of Itsko-Srul and his second wife,
Sosya. Itsko-Srul would have been 46 years old when Yossel was born in 1866. Yossel’s mother,
Sosya, would have been 38 years old at his birth. It seems likely that Yossel’s eldest son, Itsig Israel

' Revision lists were records of the Tsarist government that enumerated individuals who were subject to taxation and
eligible for military service. They resemble US census records in recording names, ages, and relationships of a
household. In Jewish communities, the record keeping was often the responsibility of the Crown rabbi or some other
official who had to submit the information to the central government. See Eugene M. Avrutin, Jews and the Imperial
State: Identification Politics in Tsarist Russia. Ithaca: Cornell, 2010. The 1850 and 1858 revision list for Mlynov has been
located and translated and a Lerner family appears in both those years.


https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/Mlynov-Revision-1850.html#Lerner
https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/Mlynov-Revision-1858.html#Lerner
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(i.e., Isadore Lerner), was named for his grandfather, Itsko-Srul, and that Yossel’s daughter, Sophie
(“Sosya” in Hebrew) was named for her grandmother. It is not known what happened to Yossel’s
half-brother, Litman-Leib, or Litman-Lieb’s daughter, Beila, who are listed in this 1858 revision.

The earlier 1850 revision provides additional insights into the Lerner family. In 1850, Itsko-
Srul was 32 years old. This record gives the name of his deceased father, Leib. Itsko-Srul is also listed
with his first wife, Hena (also spelled Genya), who was 30 years old. Their son, Leib, was obviously
a namesake of his grandfather. In 1850, he was only 15 years old, still single, and was not yet called
Litman-Leib. Leib Jr.’s age of 15 suggests that his grandfather, Leib, probably died not long before
1835 when the younger Leib was born. The 1850 revision also indicates that Itsko-Srul was present
in Mlynov by at least 1834 when an earlier revision was taken, though that record has not been

recovered.
Implied Implied
N Year of Year of S ; '
Surname Name F.athﬂ $ Birth Birth P} € lOIlS' Age Cause When ) Year Age Relation Male. ) Fema‘lef
Name Census Year Exactly Relative Relative
(based on (based on -
age in 1834) age in 1850)
Lemer K% ey 1818 1818 1834 16 THSORE TR Lo
Srul family
X - - ., e < < Ttsko-Srul _—
Lerner Leib Itsko-Srul 1835 1834 newborn 1850 15  son Leibov Genya
) not ) not . = Ttsko-Srul
Lerner Hena indicated 1820 1834 indicated 1850 30  wife Leibov

Figure 6 The Lerner family in the 1850 revision

* %%

In Mlynov 1865-1913
While we know from US records that Yossel (Joseph) Lerner was born in 1866, we know little else
about the Lerners during the period Yossel was growing up.

Yossel was still a teenager in 1882 when a well-known Rebbe (Aharon II of Karlin) died near
Mlynov, putting the small shtetl on the map and making it a pilgrimage site for the Stolin-Karliner
stream of Hasidim."* Like other Mlynover boys his age, Yossel probably enjoyed swimming in the
Ikva River in summer, climbing the mythic hill known as “Mount Sinai” across the river, and telling
tales about the “Graf,” the Count who owned the large estate across the river and all the property in
town. Perhaps he helped his father Itsko-Srul with carpentry and built some of the houses and fences
that appear in later photos of the town.

12 See such childhood memories in the Mlynov-Muravica Memorial Book, particularly those of Moshe Teitelman, “My
Hill,” Aaron Harari, “The Swamp,” and Eliyahu Gelman, “The Tree That Resembled a Menorah

on the Way from Mervits to Mlynov (A Legend)”



https://www.jewishgen.org/yizkor/Mlyniv/mly007.html#Page30
https://www.jewishgen.org/yizkor/Mlyniv/mly007.html#Page30
https://www.jewishgen.org/yizkor/Mlyniv/mly007.html#Page25
https://www.jewishgen.org/yizkor/Mlyniv/mly031.html
https://www.jewishgen.org/yizkor/Mlyniv/mly031.html
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By about 1894, Yossel Lerner married a Mlynov-born woman known in some of her US
records as “Rose Lerner.” As discussed later, it appears that Yossel knew Rose growing up in
Mlynov.She was part of the family in Mlynov called “Kuperstein and Kipperstein.” She had at least
three siblings, two of whom came to the US.

Yossel and Rose’s eldest son, Itsig Yisrael, was born in 1895. When they became parents,
Yossel was 29 years old, and Rose was 25. The couple had four additional children after Itsig. Their
dates of birth are a bit ambiguous since US records are not entirely consistent. They were Anna

(Hene) 1902, Morris (Moishe) 1906, Sarah/Shirley (Sura) 1905/06, and Sophie (Sosya) 1910. Joseph
left for Baltimore in 1913 when Sophie was three years old.

* k%

Yossel’s sister, Gitel (Lerner) Herman

It appears that Yossel Lerner grew up with at least one other sister named Chaya Golda. As noted
earlier, evidence of their relationship comes from Yossel’s manifest to the US which lists his
destination as the address of a “nephew” named Israel Herman. Quite a bit is known about Israel
Herman. He was the son of a couple named Moishe Herman (surname also spelled Erbman and
Herbsman) and a woman called variously in records as Chaya Golda and Goldie."”

Support for the hypothesis that Chaya Golda was likely Jossel’s sister comes from several
sources: there is a social security record listed in Ancestry that lists her birth name as “Goldie Lerner”
and her husband as Moishe “Herbsman.”' In addition, the tombstone of Golda’s son, Israel
Herman, indicates his Hebrew name was “Yitzhak Yisrael,” the same name that Yossel Lerner, gave
to his son Itsig Lerner. Apparently, both Yossel and his sister Chaya Golda named sons after their
father, Itsko-Srul, the head of household listed in the 1858 Mlynov revision. Finally, DNA matches
between great-grandchildren of Yossel Lerner and Chaya Golda (Lerner) Herman support this
hypothesis."

Chaya Golda Lerner married a Dubno-born man named Moishe Herman (Erbman,
Herbsman) by 1891 when their son Israel Herman was born. Israel was followed by the birth of Isaac
in 1895 and Sadie (married name Korn) in 1899. Four other children were born who perished in
the Shoah and their birth years are not currently known. Golda and Moishe’s son, Israel Herman,
married Mollie Gruber (from the Demb family line) and they had 7 children, two of whom were

U Israel Herman'’s story has been documented in Howard 1. Schwartz, The Demb Family Journey From Mlynov to Baltimore,
60-66. JewishGen, 2023. The name “Chaya Golda” appears on her husband’s manifest in 1913. The name Goldie
appears on the social security record of her daughter Sadie Korn.

4 We know this is her record because the name of her daughter Sadie Korn appears on the record.

15 For anonymity, I'm using initials. FL, a great granddaughter of Joseph Lerner, has a 58 ¢tM match to SS who is a great
grandson of Golda (Lerner) Herman. This would make them 4™ cousins. FL also has a 57 ¢M match to a great-great
granddaughter of Golda (Lerner) Herman. This would make them 4™ cousins once removed. These matches are via
Ancestry DNA which uses an algorithm called Timber, which focuses on matches in likely shared ancestors. Ancestry
indicates that a 55 cM match can be 4™ cousins.
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born in the US. As noted earlier, Israel Herman came to the US in 1911 and was followed by his
wife and children in 1912. Their story is told in detail elsewhere.'®

Israel’s father, Moishe Erbman, followed his son Israel to Baltimore in July 1913. (He arrived
five months before his brother-in-law Yossel [Joseph] Lerner). He was headed to his son’s address at
106 Albemarle Street. He apparently left Baltimore and returned home soon thereafter because he
is listed as the closest relative back in Mlynov on the manifest of his son, “Isak Herbman,” as Isak
made his way to Baltimore in September 1913. He too was headed to 106 Albemarle Street. His
passenger manifest and later naturalization papers indicate Isak was born in Mlynov, though a draft
registration card identifies his birthplace as the nearby Dubno. WWI intervened and the rest of the
Herman siblings remained in Europe.

Figure 8 Herman family in Dubno or Mlynow, probably 1929

Front row center Moishe Herman and wife Golda (Lerner) 7

Counrtesy of Miriam Berkowitz

[t is possible that Yossel Lerner and Golda Herman had another relative named Chaya Malka
Lerner who was born in about 1881 and married Anshel Steinberg from Mervits around 1901. We
know her name from the Steinberg family tree and their oral history. Three of their children survived

16 See Howard 1. Schwartz, The Demb Family Journey from Mlynov to Baltimore, 60-66. JewishGen Press, 2023
17 Front row (I to 1) Bessie Moishe, Chaya, Sophie; back row (1 to 1) Hershon, Israel, Samuel according to notes from
descendant Toba Penny.
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the Shoah and documented their stories.'® Not much is remembered about Chaya Malka, except
her surname “Lerner,” and an oral tradition that her father’s name was Eliezer. Whether Eliezer
Lerner was a sibling or relative of Itsko-Srul Lerner is not known.

* %%k

Yossel and Itsig Settle in Baltimore 1913—-1920

After Yossel Lerner and his son Itsig landed in Baltimore in 1913, they intended to bring the rest of
their family to Baltimore once they saved enough money and stabilized their lives. Sadly, WW!I broke
out in August 1914 and immigration became impossible. Father and son had to watch helplessly
from Baltimore as the Eastern front passed close to Mlynov in 1916 and residents became refugees.
It is unknown how Rose and the children fared during that tumultuous time, though accounts of
Mlynov’s evacuation indicate that it was sudden, chaotic and difficult for Mlynov refugees who

wandered from town to town looking for shelter and who saw dead bodies along the road."

Back in Baltimore, Itsig and his father Yossel got on with their lives as best they could. It is
clear that Yossel (now called Joseph) did not find work as a mason when he arrived. He appears in
the 1914 Baltimore City Directory as “Jos tailor 106 Albemarle.” Like many new immigrants, he
found work instead in Baltimore’s garment industry which was known for its sweatshops that needed
regulation. It seems likely that Yossel is also the man called “Joseph the tailor” who is listed at 130
S. High Street in the 1916-1918 City Directories.

By 1920, Joseph Lerner the tailor is boarding with another Mlynov husband whose wife and
children were also still back in Mlynov. This man’s name was Isaac Marder, and he ran a grocery
store at 1615 Presbury Street. The address was northwest of downtown Baltimore indicating that
the two men had begun to follow other Jewish immigrants out of the crowded downtown into the
northwest. This was the destination address that Joseph’s wife Rose listed on her manifest when she
finally migrated in 1920. As we shall see, she was traveling with Isaac Marder’s wife and children.

TOITO L F THLE

Lerner Isaac salesman h 1621

“ Jacoh tailor 1301 e Fayette . St
* Jos drv gds 657 w Conway h do

“ Jos tailor 1068 Albemarle

* Louls nlumber h 909 Granby

“ Max (Lerner & London) h 1502 e Lom-
bard

Figure 9 Josleph] Lerner 1914 Baltimore City Directory

[tsig’s presence in Baltimore in the same period is more visible than that of his father. On

March 16, 1916, Itsig declared his intention to naturalize. His name appears as “Isidore Israel

'8 Their son Getzel (“George”) Steinberg survived the Shoah with his wife and son Zelig (Gerald Steinberg), along with
his sister Bunia Steinberg and Mendel Steinberg. Their story is told in A_Struggle to Survive by Bunia’s daughter. See
https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/documents/A_Struggle_to_Survive.pdf

19 See Helen Lederer, “In Pain from the First World War,” 137-139, and Lipa Halperin, “When [ was a lad,” 143-145.
The Mlynov-Muravica Memorial Book. English translation. JewishGen Press, 2022.
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Lerner” [named for his grandfather Isko-Srul]. He is described as a cabinet maker who was 20 years
old and still single. His implied year of birth is 1896, though other records suggest he was born in
1895. He is described as 52", 135 Ibs., with brown hair and brown eyes. He was still living with other
Mlynov immigrants at 104 Albemarle Street. His birthplace is spelled “Melenov” on the record.

We can imagine that WWI may have prompted Itsig to seek his naturalization, though the
official announcement of the US entrance into the War came later on April 4, 1917. When the
mandatory draft began on June 5, 1917, Itsig was already 21 and had to fill out his paperwork in
what was the first of three draft registrations.

His draft registration card, which might have been filled in by a registrar, lists his address as
121 Albemarle Street, indicating he had moved down the block to a nearby address. At the top of
the form his name is spelled “Isadore,” but he signed the form “Isidore.” The record indicates he
was still a carpenter and that had filled out his “first papers,” meaning he had started his
naturalization process with his Declaration. Unlike several other Mlynov-born young men in
Baltimore, Itsig did not request an exemption from the draft.

[tsig was inducted into the armed forces on August 14, 1918. An army transport record dated
October 28, 1918, shows “private Isidore I. Lerner” being transported overseas on the USS Princess
Matoika. The form was filled out by his army unit, the “motor transport co 310.” The unit repaired
and maintained the Army’s fleet of vehicles and a photo of the large unit of men in Germany in
1919 is available in the Indiana Historical Society. The transport record listed Itsig’s father Joseph
as his emergency contact living at 104 Albemarle Street, still at the original launching pad. The War
ended on Nov. 18, 1919. Itsig was honorably discharged four months later on March 18, 1919.%

After the War, Itsig filled in a questionnaire sent to Jewish veterans by the American Jewish
Congress (AJC). The organization felt it was important to document the Jewish contribution to the
War effort. Isidore printed his name “Isidore Isreal Lerner” at the top of the form. His address was
102 Albemarle Street, living again with the group of other Mlynov relatives and friends.

On the questionnaire, Itsig indicated that he had been inducted into the army on Aug. 14,
1918, that he was an army “sergant” in unit 310 of Company E and that he was “overseas five
months.” Itsig left blank the page which included questions about whether he was wounded,
participated in any actions, or knew of persons who had been killed. It appears he did not see any
combat.

2 https://images.indianahistory.org/digital/collection/dc013/id/1158
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Figure 10 US Army Record recording Itzik Lerner’s promotion to Sergeant on Nov. 8, 1918. Courtesy of Barry Lerner.

* %%

ITSIG RETURNS TO MLYNOV

We can guess that while Itsig was in Germany doing military service, he thought about visiting his
mother and four younger siblings in Mlynov. When he first left his family in 1913, Mlynov was part
of Russia. In November 1918, following the War, Poland was recreated and was confirmed by the

Treaty of Versailles in June 1919. Mlynov was now part of the newly formed Poland, and his family
were residents of Poland.

By the end of 1919, Itsig began to make plans to return to his hometown. Apparently, Itsig
brought his army uniform with him. The uniform played a memorable role in the stories recounted
later by a young man who joined Itsig and the immigrating group of families on their way to
Baltimore. As Itsig made plans to return home, he coordinated with three other Mlynov-born

husbands whose wives and children were also stranded during the War. They were Aaron Demb,
Isaac Marder, and Nathan Gruber.

Aaron Demb left his wife, Baila, and two sons behind in Mlynov when he migrated to
Baltimore in 1914. At some point during the War, possibly when they were evacuated from Mlynov,
they had gone to live in Rovno to be near Baila’s brother.
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The second Mlynov husband Itsig assisted was Isaac Marder. Isaac was the man Jossel Lerner
was living with in the 1920 census. Isaac Marder had arrived in 1913 according to his naturalization
papers. His wife, Clara, and three children were also back in Mlynov during the War.

The third husband was Nathan Gruber. Nathan was born in Mlynov in 1885, though his
family had moved at some point to Novohrad-Volynskyi where Nathan married and had two
daughters. Itsig Lerner probably remembered Nathan from Mlynov, but if not, he would have met
him in Baltimore in 1912 at 104 Albemarle Street where his sister Mollie Herman was living. During
the War, Nathan’s wife and daughters were stuck behind near Novohrad-Volynskyi. Itsig also helped
them in their journey.?'

* k%

The 1920 Lerner Migration from Mlynov

A passenger manifest from June 1920 shows a large party of immigrants from Mlynov leaving
Southampton, England for Baltimore. We know from oral traditions in the Fishman family that
they traveled by train to Warsaw first where they got their papers. They probably caught passage to
Southampton on a ship from Bremen or Rotterdam. They departed Southampton on the SS New
York on June 9" and arrived in New York on June 19*.

L @V LIST OR MANIFEST OF ALIEN PASSENGERS FOR THE UNITED ;'
ALL ALIENS ariviagat  portof contnastal Usitsd Stats fom 3 freign part or sl port of the ksla possessions o the United States and all aiens arivig ot port  sad inela posseseams homm 8 frsign et et of conthosotal Unted  » |
N ‘{ This (white) sheet s for the listing of
Wy |- v 5 -
J S, S mmr_ yonm Passengers sailing from _sousnaxzzox” ,duus an 191,
T ! m—p— - - — i
u o i ( |
TN o laxdar Rala ] i34 V T in | We lm:l Yiddlsh , yes Foamd | Fewew |Foiamd | Mleaew
/. [ ) |
‘R 'Jmu-m ‘ore Tirlm . 17} V.’z' |5 Dumsilc s Yid S q.\u;; Folaad Hairow (Folasd | Llemew
- Q> : L 9 - -
‘*. !J'.\'[‘E q"/mdﬂ Zasra wf LiV/ip.s .It‘_ ?‘S'.l‘H- 11' ‘3 gsh yes. roam Hginew Tolawmd | Miemaw
1"\ UHEE.- I.w arder dta 15 &4 b Il & Ckild Ime,| ez 1 ae CRES | almrew lolamd W enow
G . f \ '
D n&‘ W Demn Hella ‘/ Nel b P .m | W .ﬂ@ TIMTUEY yes! Foland Heivew JFolamd | Rowac
¥y, -
B NOER 150 5 Zdpe 4 ) 11, \/u |8, Uhild a0 | 20 | Folmad Holraw volmd | Rowro
o 1 J’ -’
" MNDER 'Y Denis Thain Vol Vimle | e Juo] ac | Foland . Helwew Toland | Rowno
£ s | s ! |
v Lornexr Rad-e. oViF m ol Wite s  Ressioa \ves, Folawml Holraw igland | Miemew
tad A Lioraar | ane 118 \-/. ¥ s Domeside|yas \ieszﬁ.%f’ ves, Ialand Habrew raand i Wlesow
=2037r | I
11l 3 )
o I'NDER rﬁx...mu Soarn w Ve s cwad \yos| Rvasina  yes Yolmd Holwow folmad | Mlewow
3 |INDEF .“\&:‘.ﬂov‘ Mo ache 10!Y % s mia |ws  Resgns yes 1'olamd o ow Foland 1 anew
' -k Y-246 80- Y/15/y
29 IMNDES " Lersor Sgre 1 8 d | wes Pugiiaa 8 Folamd Holwr ow alnnd Vlanow
3 4 14 s ¢ Eoks " ¥ ¥ .5 socwrer ses Rvsana ves Foland Heiw ow sland | M anaw

Figure 11 1920 passenger manifest of Radie (Rose) Lerner and the other two families

I Details about Aaron Demb and Nathan Gruber and their families are part of Schwartz, The Demb Family Journey.
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The party included three Mlynov wives, nine of their children, plus one teenage boy from
another family. In the traveling party was Itsig’s mother “Radie,” [i.e., Rose] and Itsig’s four siblings,
Hene (Anna), age 18, Soara (Sarah, Shirley), age 13, Mojsche (Moshe/Morris), age 10, and Spre
(Sosya, Sophie), age 11.

The group also included Isaac Marder’s wife, Clara, and her three children, and Aaron
Demb’s wife, Bejla, and her two sons. The teenager was a young man who appears on the manifest
as “Boks Fishman” and whose memories provide additional insights into these families’ migration
experience. Itsig also coordinated with Nathan’s wife but they followed a month later.

The June manifest lists “Melnow” as the last residence of both the Lerner and the Marder
families. Radie (Rose) Lerner lists her closest friend there as Mrs. Lamden, a sister probably of the
famous Itzhak Lamden from Mlynov. On the second page of their manifest, the wives Rose Lerner
and Clara Marder list their destination as their two husbands at “1516” Presbury (also spelled
Presburg) Street in Baltimore. The numerals in the address were accidentally transposed since we
know from the 1920 census the two husbands were actually living at 1615 Presbury Street. The last
residence of Aaron’s wife, Bejlah Demb and her sons, is listed as Rowno, where she returned after
being evacuated from Mlynov. Her closest relative there was her brother.*

[ was initially surprised that Itsig was not listed with his mother and siblings knowing what
a significant role he had played in their migration. It turns out that since he was already a naturalized
citizen, he is listed instead on another page of the manifest with US citizens. He appears next to his
new wife, “Gitel” (Czainik), whom he married on his trip back to Mlynov.
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Figure 12 Isidor and Gitel Lerner on list of US Citizens on SS New York

A family oral tradition recalls that Itsig was set up with Gitel on the trip. We can guess that
Gitel quickly fell for this Jewish boy who served in the US army and came back to Poland. According
to a short memoire she wrote, Gitel was apparently born in Michatkowice®* but grew up in
Oleksandriia, Russia (today in Ukraine). She writes in her memoire:

Per custom at that time the first grandchild was born in the home of the
maternal grandparents so [ was born in the village of Michalkovitz but raised in
the little shtetl of Aleksandria [now Oleksandriia, Ukraine] a railroad town
where for 16 kopeks you could ride four times daily to the large city of Rovno an

22 See an account of their migration in “The Demb Family Journey,” 208-215.

2 The teenager, Benjamin Fishman, who was part of the migration party, recalled later in an oral recording, that they
had met up with Bejla Demb and her two sons in Rovno in late April 1920. You can listen to Ben reflect on his
journey https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/audio/Ben-Fishman-Memories-of-Mlynov.mp4

 The circulating document in the family includes a later speculation that Michalkovitz refers to a town by that name
in the Czech Republic. However, the narrative seems to suggest that Michalkovitz was 30 -40 verst from Oleksandriia,
suggesting it may have been the name of small village in the environs of Oleksandriia.


https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/audio/Ben-Fishman-Memories-of-Mlynov.mp4
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industrial commercial and town of many institutions of learning. Aleksandria
had only one small grade school so most of our primary grade learning was
acquired from private tutors in Russian, German, or French and the Hebrew
also from private teachers as our father insisted that both his sons and daughter

learn as much as he could afford to pay for ...

Oleksandriia is just 16 km (10 m) north of Rovno which is 55 km (34 m) northwest of
Mlyniv. Itsig and the migrating families went to Rovno from Mlynov before heading to Warsaw
where they got their visas.” It seems very possible that Itsig and Gitel were set up in Rovno at the
time. Because US laws before 1922 conferred a husband’s citizenship status on his wife, Gitel is also

listed as a citizen on the manifest.
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Figure 13 Manifest of Isidor and Gitel returning

Although there are no records of Itsig Lerner’s presence in Mlynov, the story of his return
became mythic in the oral history of the young teenager, Benjamin Fishman, who joined the
traveling immigrants. According to Ben’s memories, there was an extra ticket or space available
somehow with the traveling party and his friend poked Ben and suggested he join the party.

Benjamin agreed without asking his parents’ permission.

Figure 14 Isidore Lerner and Gertrude Czainik

in Baltimore in the 1920s. Courtesy of Fredda Lerner.

25 .
> See previous note.
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Ben recalled that Itsig brought his army uniform with him and that the uniform played a key
role in their immigration experience. Itsig insisted the group of travelers ride first class on the train
to Warsaw where they would secure their visas to leave. None of the travelers had traveled first class
before and felt quite uncomfortable doing so in the newly created Poland. As an American, Itsig
insisted, and he put on his US army uniform so that no one would give them any trouble.

The uniform came in handy a second time in Warsaw. When Benjamin went into the custom
official to secure his visa, the Polish clerk made antisemitic remarks and refused to issue Benjamin
his papers. Itsig reportedly donned his army uniform and confronted the official-the latter
immediately granted Benjamin his papers.

Benjamin recalled that during the trip the three wives asked him to keep track of their money
during the passage. He speculated that his role in monitoring the money annoyed Itsig Lerner, who
for this reason abandoned Benjamin at Ellis Island.*

A more likely explanation is suggested by another record. Itsig’s mother “Roche” Lerner and
4 children were held in customs according to a record of detained aliens. She was eventually released

to her “husband ¢/o son Isadore L. 102 Albemarle Street.”
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It seems likely that Benjamin, who did not speak English well, got separated from the
traveling party when they were detained in customs. Itsig, who was a US citizen, probably passed
through customs in a different line and then got busy trying to get his mother and siblings out of
detention.”” Benjamin’s sense of abandonment was probably the artefact of the confusion created
in the arrival process.

* %%

SETTLING IN BALTIMORE, 1920-1930

In the 1920s, the Lerner family settled into life in Baltimore and began to expand. By the end of the
decade, two more of their children (Morris and Sarah) married and Joseph and Rose had a total of
5 grandchildren.

26 Watch and listen to Benjamin Fishman later in life reflect on his life in Mlynov.
2 https://kehilalinks.jewisheen.ore/Mlyniv/Mlinov_in WWILhtml#BenFishman



https://youtu.be/T7OvSukBBME
https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/Mlinov_in_WWI.html#BenFishman
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In the 1920s, Joseph remained working in the garment industry, and he and Rose and the
four younger children made up one household, at least until Morris and Sarah got married. Joseph
and Rose and the four children lived initially in East Baltimore at 9 Wolfe Street until the late 1920s.

Itsig and Gitel (now called Isadore with an “a” and Gertrude) set up their own household
and managed a grocery business, until Isadore eventually went back to being a carpenter later in the
decade. In 1921, Isadore is listed as a grocer at 312 W. Preston Street. He and Gertrude appear again
at the same address in the 1922 city directory. The address is across town and northwest of the
downtown, showing that the family was beginning to follow the Jewish migration corridor to the
northwest of Baltimore, where informal covenants in the real estate industry had not restricted Jews
from settling.

In 1921, Isadore was arrested when his grocery business was swept up in a raid by Federal
agents who were enforcing Prohibition. An article in The Baltimore Sun (Sept. 21, 1921, p. 11)
indicates federal agents found 236 bottles of extracts and 11 gallons of wine in his grocery.

POLICE DISPERSE CROWD |
AS DRY AGENTS SEARCH

Prohibition Men Are Threatened
By Several Hundred At I
Ice-Cream Shop.

(Con:h.uled from Page 18*.)

) | Isador I. Lerner, 312 West Preston
p?‘:“II;ZIEORO“"SU;I:"’O;":;::;si‘:; street, was fined $50 and costs. On
to contain more than the legal quamit_ri Septeplber 3 laSt he had .i' larg? qua'ntlty
of alcohol apd being sold for beverage | of wine, cognac, Jamaica ginger and
pu;pcjes- . w1 et B | bitters in his place.

sadore I. Lerner, 2 est Preston |
street, in~ whose grocery prohibition | The Baltimore Sun, March 30, 1922 (P 8)

agents allege thcey found 236 bottles of |
|
extracts and 11 gallons of wine, also was |
released on bail for a hearing on the|

13th. Both places were raided Friday. |

The Baltimore Sun, Sept. 21, 1921 (p. 11)

Isadore was not the only Mlynov immigrant to violate Prohibition. Isaac Marder (the man
Joseph Lerner rented from in 1920) was also arrested for violating prohibition on April 5, 1922. So
was Mlynov immigrant Samuel Gruber in March 1924.% In fact, the population of Baltimore in
general resisted Prohibition, which explains why Federal agents rather than State officials had to be
brought in to do enforcement.”

I[sadore was released on bail after his arrest. A later note in The Baltimore Sun shows he was
subsequently fined $50 and costs. The amount of the fine was substantial at that time and may
account for Isadore and Gertrude moving a year later (1923) to 1721 Carter Street, where they lived

% See discussion in Howard 1. Schwartz, The Demb Family Journey from Mlynov to Baltimore, pp. 85-88 and
¥ See Michael Walsh, Baltimore Prohibition: Wet and Dry in the Free State. 2017.
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and still had a grocery.” Isadore and Gertrude’s first child, Shirely, was born that year. A son Jack
was born a year later in 1924.

While Isadore and Gertrude were establishing themselves on West Preston and then Carter
Street, it appears that Isadore’s parents, Joseph and Rose and his siblings were living at 9 n. Wolfe,
which was east of and close to the crowded downtown Baltimore. They appear to have stayed there

throughout the 1920s.

In 1923, (the same year Isadore and Gertrude move to 1721 Carter Street), a presser named
Joseph (“jos”) is living at 9 n Wolfe as is a clerk named Morris who is his son. In 1926, their
daughter, Sophia, appears at that address with her new husband William Glick as discussed below.
In 1929, a presser named Joseph is again listed at the address with a woman named Annie (a new
variation for Rose or the name of their daughter Anna?). A saleslady named Shirley, presumably
their younger daughter is listed at the same address that year as well.

While Joseph and Rose seemingly stayed at N. Wolfe, their children began to move out. In
1924, the year that Isadore and Gertrude’s son, Jack, was born, Isadore’s younger sister Sophie
(Sosya) married a man named William Glick. Sophie was about four years younger than her eldest
sister, Anna, who remained single into the 1930s.

Sophie’s husband, William Glick, arrived in the US in 1922, two years after Sophie arrived
with her mother and siblings. His naturalization petition from July 19, 1928, indicates he was born
on June 3, 1903 at Chilemlnick, Russia (today Khmilnyk, Ukraine) which is 257 km southeast of
Mlynov. He came to the US under the name “Velvel Glickles.”

Sophie and William’s son David Glick was born on Feb. 8, 1925. A year later, the 1926
Baltimore City Directory shows that William and “Sophia” were still living with her parents and
siblings at 9 n Wolfe Street. They are listed as operating a company called “L & G grocery company,”
a company they were running with Sophie’s brother Isadore.

By the time William Glick filled out his Petition in 1928, the family was living at 801 William
Street, which is due west of the Baltimore Harbor in an area known as Federal Hill. William’s
Petition shows he was still working in the grocery business.

William’s Petition is the earliest record found to date that lists his wife’s birthday as July 6,
1905. Other records suggest that Sophie was born in 1906. ' He also listed her birthplace as Dubno
(rather than Mlynov). It is conceivable that Sophie was born in Dubno, which was only about ten
miles from Mlynov, but it is also possible that William was just listing the closest well-known town
to Mlynov. It is also of interest that one of the witnesses on William’s Petition was Nathan Gruber,

% Carter Street is no longer on contemporary maps. The City Directory describes Carter Street as north from Lanvale
and E of Barclay, putting it somewhere near the Greenmount cemetery.

' In the 1930 census Sophie is 24 (implied birth year 1906), In the 1940 census, she is 32 (implied birth year
1907/1908), in the 1950 census she is 44 implied birth year 1906. A social security record lists her birthdate as 10 Aug
1905
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one of the Mlynov-born husbands that Joseph and Isadore lived with on Albemarle Street when they
arrived and whose wife and children Isadore assisted when he went back to Mlynov in 1920.
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Figure 16 1928 Petition for naturalization of William Glick

William and Sophie remained at 801 William Street until 1929 when they moved their home
and grocery a couple miles northeast near Clifton Park at 1703 E. Oliver Ave. This is the same
address where they were still living in the 1930 census as well.

The year that Sophie married William (1924), her brother, Morris Lerner, apparently also
left the home of their parents and followed his brother Isadore and Gertrude to Carter Street. The
1924 Baltimore City Directory shows Morris was living at 1721 Carter Street where he was working
as a clerk in the grocery.

Morris’s new maturity and independence was presumably also expressed in his marriage on
March 6, 1925, to Mildred Hyman. The record indicates they got married in the district court of
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DC. A year later, in 1926, Morris and Mildred were living one door away from Isadore and Gertrude
at 1723 Carter Street, which is also the address on his naturalization Declaration. His Declaration
indicates he was 22 years old and a grocer. He was 5'5", 150 lbs., with brown hair and brown eyes.

Morris and Mildred had a son Julius that year. A daughter Sylvia (married name Klompus) was born
in 1933.
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Figure 17 Morris Lerner’s Declaration of Intention

Sometime in 1924, Isadore, Gertrude and their two children apparently left Carter Street
for 1636 N. Bentalou Street, beginning their move further northwest along the migration corridor
that Jewish immigrants followed out of downtown Baltimore.?? For the first time since returning to
Baltimore, Isadore again listed himself as a carpenter. Other members of Isadore’s family

subsequently followed him to that address, as he and Gertrude subsequently moved still further up
the northwest corridor.

In 1926, Isadore and Gertrude are still listed in the directory at 1636 N. Bentalou Street but
this time they list their business as “L & G grocery.” I suspect Isadore was still working as a carpenter
as the family managed the grocery. This is the same year that, as noted earlier, Isadore’s sister, Sophia
and her husband William listed their business as “L & G grocery” while they were still living with

Sophia’s parents at 9 N Wolfe Street. Sister and brother were clearly collaborating on their grocery
business.

32
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Isadore and Gertrude remained at 1636 Bentalou Street through 1929 and Isadore again
listed himself in the directory as a carpenter. By the time of the 1930 census, Isadore and Gertrude
moved further northwest to 3226 W. Garrison Ave, not far from Pimlico Racetrack. The home they

purchased there was valued at $10,000 and Isadore was again listed as a carpenter.

I[sadore’s parents, Joseph and Rose, apparently moved into the home that Isadore and
Gertrude vacated at 1636 N. Bentalou Street. They appear there in the 1930 census with their two
single daughters, Annie and Shirley. The census describes Joseph as 55 and still working as a presser
in a tailor shop. Rose, age 50, is here called “Ruth.” Their daughter Annie is age 22 and working as
a “laborer” in a tailoring shop. Shirley is 19 and described as a saleslady in a department store.
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Israel Herman Goes Back to Mlynov

According to an oral tradition among descendants of the Herman family, Itsig Lerner’s first
cousin, Israel Herman, went back to Mlynov and attempted to convince his siblings to migrate to
America. Perhaps he was inspired by his first cousin who successfully brought his mother and siblings
to Baltimore in 1920. A passenger manifest shows Israel Herman returning from his trip to Mlynov
in 1929, along with his wife’s aunt. A photo shows the two of them in Mlynov with the relatives of
his wife’s sister.” This is almost certainly the same trip in which the Herman family photo was taken
that shows Israel Herman with his parents and four of his siblings (Figure 8 above).

According to oral traditions, Israel’s siblings wanted to emigrate, but his parents refused
because “stores were open on the Sabbath” in the US.** All of siblings perished except their sister
Sadie (Shava Korn) who migrated with her family in 1927. Quotas prevented Sadie’s family from
joining her two siblings in Baltimore so they settled “temporarily” in Canada for twenty-two years.
An oral tradition reports that the family smuggled jewelry into Canada with them in a package of
sanitary pads.

A 1945 border crossing record shows Sadie Korn entering the US in Buffalo from Canada
on the way to visit family in Baltimore. The record indicates she was 45 and was born in “Mlynow.”
The family finally migrated to Baltimore in 1949.

3 The photo was in the collection of Ted Fishman from the Demb family line. The photo is published in Schwartz, The
Demb Family Journey.

3 The details of this paragraph come from a conversation with Millie Tillinger, the daughter of Sadie (Herman) Korn,
whom I spoke to in June 2024 and from Israel Herman’s granddaughter, Lynne (Herman) Sandler.
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* %%

The 1930s: Shirley and Anna Get Married

Not long after the 1930 census, Joseph and Ruth’s daughter Shirley married Mike Simon,
who arrived in the US in August 1921 with the name Mejer Szmirmacher.” “Mike” was born on
April 5, 1910, in Olevsk, Russia (228 km / 141 m from Mlynov). He and Sophie married the week
of March 21, 1931, though their records are not consistent on the specific date.’® Their daughter
Marilyn (married name Laikin) was born ten months later on January 18, 1932.

Figure 18 Declaration Photo of Shirley (Lerner) Simon Figure 19 Declaration Photo of Mike Simon (Mejer
Sept. 11, 1941 Szmirmacher) Oct 27, 1941

Shirley’s eldest sister, Anna, finally got married on Feb. 25, 1936, to Samuel Miller. In later
records, he is called “Sheldon” Miller to distinguish him from a brother also called Samuel J. Miller.
Though they both were living in Baltimore at the time, Anna and Samuel’s marriage certificate was
from Alexandria Virginia, where the wedding took place. The wedding may have taken place in
Alexandria because “state-hopping” from Maryland to Virginia, avoided the waiting period produced
by the Wasserman test for syphilis, which was newly implemented in the 1930s as a public health

measure. i

The marriage record shows that Samuel, a tailor, was 38 years old and Anna was 31, an “old
maid” by the standards of the day. Until the wedding, Anna was still living with her parents at 1636
N. Bentalou Street in Baltimore. Anna’s marriage certificate is important for another reason as well.

% Details of Mike’s background come from his naturalization Declaration in October 1941.

36 March 23, 1931, according to his Declaration (though Sophie identified the date of their marriage as 3/21/1931 on
her Declaration filled out a month earlier).

" Thanks to Lynne (Herman) Sandler and Miriam Berkowitz, for explaining the significance of the Alexandria marriage
to me. A discussion of the Wasserman test being implemented in the 1930s appears in Deborah B. Doroshow,
"Wassermann Before Wedding Bells: Premarital Examination Laws in the United States, 1937-1950." Social History of
Medicine, 34:1, Feb. 2021, 141-169
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It is the only document discovered to date that lists the surname of her mother Rose as
“Cooperstein.”

Annie and her husband Samuel (called Sheldon later) had a son and only child, Marvin S.
Miller, in 1937. By the 1940 census they were living at 3530 Lucille Avenue in the Park Heights
area. The record shows that in 1935 Samuel/Sheldon had been living in Seattle and that in 1940
he was involved in manufacturing ladies clothing. The 1940 record shows the couple had not yet
started their naturalization process and were both described still as “aliens.”

Samuel and Anna’s birthplaces are both listed as Poland, which had been resurrected in
1919 after WWI ended. At the time Anna was born in Mlynov, it had been located in Russia.
Records of Samuel/Sheldon Miller’s birthplace have not been located to date. One of his brothers
was born in Witebsk, Russia (now Vitebesk, Belarus), which may have been his birthplace as well.
Another brother appears to have been born in Dvinsk, Russia which was not far from Vitebesk.”®

CERTIFICATE OF MARRIAGE
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Figure 20 Marriage record of Anna Lerner and Samuel Miller

* k%

THE LERNERS, 1940 AND BEYOND
In 1940, Joseph and Rose Lerner were still living at 1636 Bentalou. They owned the home which
had a value of $4,000. All their children had families of their own by then. In the census, Joseph

38 Samuel/Sheldon’s brother Israel lists Witebsk as his birthplace on his naturalization Declaration. His brother Samuel
J. Miller lists what appears to be Dwinsk on his WWTI draft registration card. Dwinsk was not far from Witebesk.
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and Rose are both listed as 65 years old. Neither had become citizens and are still listed as “aliens.”
They appear at the same address in 1950 as well and their daughter Shirley and her husband Mike
were living above them at the same address, as we shall see. In 1950, Joseph was still working as a
clothes presser. He passed away on Nov. 29, 1954. Rose passed away Nov. 5, 1969.
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Figure 21 1940 census of Joseph and Rose, downstairs at 1636 Bentalou with daughter Shirley Simon’s family upstairs

* %%

Isadore and Gertrude Lerner

In 1940, Isadore and Gertrude were still living with their two children (Shirley and “John” [Jack]) at
3226 W. Garrison Avenue. They owned their home which was valued at $5,000. Isadore was 46

years old and described as a carpenter in a private business. Gertrude was 40, daughter Shirley 17
and son Jack (called John in the record) was 15.

The family was still at the same address in the 1950 census and Isadore was listed as
proprietor in Real Estate Construction. Jack, age 25, was still living at home with his parents but
Shirley had already left the household. She married Leon Horowitz in 1948, and in 1950 they were
living at 3702 Glengyle Ave in the Falstaff area. Photos show Shirley in Forest Park High School in
1939 and a 1948 passport photo shows her going to Brazil.
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Figure 22 1940 Census for Isadore and family

SHIRLEY LERNER

Shirley 1s one of the few persons
who strive for perfection.

J. J. ]J.; List of Honor; Minor
“E”; Numerals; Latin Club;

Ping-Pong Club; Four Square
Club.

Figure 23 Shirley Lerner, Forest Park High School 1939
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Joseph and Rose walking grandson Isadore and Gertrude (Gitel) Lerner walking their
Jack down the aisle, 1956 daughter, Shirley, down the aisle. 1950

Courtesy of Fredda Lerner

Figure 24 (from r to 1) Isadore Lerner, his daughter Shirley, his wife, Gertrude, his son Jack.
Counrtesy Fredda Lerner
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Figure 25 Shirley Lerner passport photo for a trip to Brazil in 1948

[sadore and Gertrude’s son, Jack Lerner, married Pearl Zallis in 1956 and they had four
children: Fredda (my informant), Barry, Jeffrey and Cheryl. Isadore passed away in Baltimore on
Nov. 19, 1974. Gertrude passed away in Baltimore on Sept. 18, 1997.

* %%

Morris and Mildred Lerner
In 1940, Morris and Mildred were living at 1501 Clifton Ave. Morris was listed as a man[a]ger in a
private business. He was 34 years old, Mildred 33, Julius 13 and Sylvia 7. By 1950 they moved to

3518 W. Cold Spring Lane where Morris was listed as a proprietor in a grocery store. Both children
were still in the 1950 household. Julius was 23 and Sylvia was 17.

Figure 26 1940 census of Morris and Mildred and sons
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Figure 27 1950 census of Morris and Mildred and children
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Morris passed away July 20, 1977. Mildred passed away Nov. 4, 1986. Their son, Julius,
married Shari Haberman and they had two daughters: Franny Lerner and Sheryl (married name
Haimowitz). Julius passed away on Oct. 17, 1999. Sylvia married Allen Marvin Klompus and they
had two sons Joseph Hershel Klompus and Philip Sidney Klompus. Sylvia passed away on Nov. 22,

2015, Allen on Aug. 25, 2004.

* %%

Sophie (Lerner) and William Glick
By 1940 Sophie and her husband William were living in DC and renting their residence.
William’s occupation probably explains why they moved there. He is listed as a machinist in a
naval yard. Their address is 1200 but the census page is cryptic, indicating only that they lived on
block 61. William was age 36, Sophia 22, David 15 and Irvin is 8.

Their stay in DC was only temporary and they were back in Baltimore by 1950 living at 2205
Strathmore Ave. In 1950, only their son Irvin (now called Irving) was still living with them at home.
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Figure 28 1940 census for the Glick family
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Figure 29 1950 census for the Glick family

David Glick married Ruth Florence Berman in 1949 and they remained in Washington DC.
David’s obituary shows he served overseas in WWII, became a lawyer, and worked for various

committees for the House of Representatives. He later practiced family law. Around 1965, David

remarried Deborah Ford. David had three sons, Jonathan, Mark and Robert.

Irving Glick married Paula Erlich. They had two children: Stephen Paul Glick and Judy
Madeline Barringer. Sophie (Lerner) Glick passed away on Aug. 29, 2005, when she was nearly 100
years old. Her husband, William, passed away much earlier on Nov. 22, 1965. Their son, David,
predeceased his mother and passed away on Oct. 24, 1988. As of 2022, Irving was still alive when

his wife Paula passed away.

* k%

Shirley (Lerner) and Michael Simon

The 1940 census indicates that Shirley and her husband Michael Simon were living at 1721-23
Brentwood Ave close to the Greenmount Cemetery in Baltimore where numerous notable figures
are buried, such as John Wilkes Booth. The record makes clear they were renting this residence for
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$18.00 a month. Mike was 29, Shirley 27, and Marilyn 8. Both Mike and Shirley were listed as

clerks in a grocery.
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Figure 30 1940 census for Mike and Shirley Simon

The family was still at the Brentwood address in 1941 when Shirley and Mike declared their
intention to become citizens. Shirley filled out her papers first in September 11, 1941. Mike followed
on Oct 27™. It is interesting to note some of the discrepancies between the two documents which
were filled out so close together in time.

Shirley’s Declaration confirms that she was born in “Melinoff, Russia.” She listed her
birthday as Aug. 4, 1910, and described herself as 4'10" and 140 lbs., with auburn hair and brown
eyes. She also indicated that she came to the US under the name “Sore Lerner,” consistent with the
1920 manifest of the Lerner migration.

In his Declaration, Michael described himself as 5'3", 145 lbs. with brown eyes and black
hair. However, Michael listed Shirley’s birthday as March 25, not Aug 4, 1910. Uncertainty about
birthdates of Jewish immigrants was common since such dates held less importance in Russia where
they were born and because they immigrants had to convert from the Julian calendar used in Russia
before 1918 to the Gregorian calendar in the US. Still, it is surprising that husband and wife didn’t
get together and align their memories when filling out their Declarations only a month apart in
time. Perhaps more surprising is the discrepancy over their date of marriage. Shirley listed March

21, 1931, and Mike listed March 23%.
By 1943, when Mike filled out his Petition for Naturalization, they had moved to 1636

Bentalou Street, the same address as Shirley’s parents Joseph and Rose, who were living downstairs.
“Michael” was 39, Shirley was 38 and their daughter Marilyn was 18.
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Figure 31 1950 census of Michael and Shirley Simon

Sometime before 1969, the Simon family moved to California. Their daughter Marilyn
married Milton Laikin in about 1955 and they had two children: Adele and Jesse A Laikin. Milton
and Marilyn divorced in 1974. Shirley passed away May 18, 1993, in Los Angeles. Marilyn passed
away in 2018.
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Anna (Lerner) and Sheldon Miller

As noted earlier, Anna and Sheldon Miller were living on Lucille Avenue in 1940. By 1950 they
were living at 6312 Winner Ave near Cross Country Road. Sheldon was 52, Annie 46, and Marvin
13. Sheldon was working as a presser in ladies’ garments.

House

or Dwelling
Apartme Number Earipbees
I‘]wumber i

Race Gend¢ Age Maptal Birth Place COdeCitizetC

Name Relationship Status B a

Line Nun

Street N4
' Question

Code A

1 1 1 1 E AN vt—---,qruu . - - T-_L_l(’:n—i-,

O st | e | | Gt Shololn (a0 M 52 }H.% Prload __123|ne

i PN i Monnie e | [ W\F 4o rn| Pelend @Ene
% Bl B o on Wk 3 ew! Preplo |

Figure 32 1950 census of Sheldon Miller and Annie (Lerner)

Marvin married Ruth Janet Schofer in 1962. They had three children. Shelley (married name
Nathanson), Neil Miller, and Jodi (married name Taylor). Sheldon passed away Sept 19, 1968. Anna
(Lerner) passed away Aug. 28, 1975. Marvin passed away Jan. 29, 2023.

* %%k

POSTSCRIPT: THE MLYNOV FAMILY OF ROSE (KUPERSTEIN) LERNER

The background of Yossel Lerner’s wife, Rose, was initially a bit of a mystery since there was a dearth
of oral traditions and records to reveal her background. Rose’s first name appears in several
variations in US records (“Radie,” “Roche,” “Ruth,” “Chaile”).”” Oral histories and family trees from
other Mlynov and Mervits families support the hypothesis that Rose Lerner was born Rose
Kuperstein and was part of the Kipperstein family that appears in the 1858 revision for Mlynov. The
basis for this conclusion and the identification of Rose’s three other siblings is now considered.

Rose’s first names in English all appear to be transliterations of her Yiddish name which
appears on her tombstone as Chula Rachel or Chala Rachel (7n1x7n). Her tombstone also indicates
her father’s name was Shmuel HaCohen, which provided an important clue to her family
background and the identity of three siblings. HaCohen is not a surname but a status indicating
that her father Shmuel was a Cohen, a male descended from the priestly tribe of Aaron. Her surname
at birth is listed in one Social Security record as “Cooper” and as “Cooperstein” on a marriage record
of her daughter Anna who married in 1936 (see above Figure 19).

[t seems probable that Rose belonged to the family in Mlynov called Kiperstein that appears
in the 1850 and 1858 revision lists. There are several elements in the revision that make this
identification probable. Cooperstein and Kuperstein were likely other anglicized versions of this
name. In the 1858 revision, the head of the household is Shmul Kiperstein, the first name matching

% Radie is the spelling on her manifest, Roche is the spelling on the detained aliens record and Chaile is the way it
appears on her husband Joseph’s manifest.
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the name of Rose’s father on her tombstone. The 1858 record indicates that Shmul Kipperstein was
23 years old that year and married to woman named Beila.*® His implied year of birth was 1835. He
would have been 35 when Rose was born in 1870.

Implied  Implied
Year of Year of Previous
i Father's Birth Birth When L . Male
Surname Name Name Estate (based on  (based on g::l?us Age Cause Exactly Year Age Relation Relative
age in age in
1850) 1858)
.. Abram- } . not head of
Kiperstein Ber Yankel townsman 1833 1850 17 died 1854 1858 indicated  the family
Abram-
Kiperstein Shmul  Yankel townsman 1835 1835 1850 15 1858 23 brother Ber
Yankelev
. . . not not ; Shmul
- - 2 a
Kiperstein Beila indicated  fownsman 1837 1850 indicated 1858 21 wife Yankeley
e . ] not < S Shmul
Kiperstein  Milka Yankel townsman 1843 1850 indicated 1858 15 sister Yankelev

Figure 33 1858 revision for Kipperstein family

The 1858 revision provides some additional information. Rose’s father, Shmul, has a
brother, Abram-Ber Kiperstein. Abram-Ber was born in 1833 and passed away in 1854 at the age of
21, leaving no children in the household. The cause of death is not indicated.

The record also makes clear Shmul and Abram-Ber were sons of a man named Yankel
Kiperstein (Rose’s grandfather). A bit more information about him and the sons is provided in the
earlier 1850 revision. There Shmul is age 15 and his brother Abram-Ber is 17 and still single.

The 1850 record (see Figure 33 below) makes clear that the boys’ father, Yankel, was born
in 1806 and passed away in 1848 at the age of 42, shortly before the revision took place. The cause
of death is not specified. This revision also includes the name of Yankel’s father (the boys’
grandfather), Mordko-Favish. We can speculate from naming conventions in the revision that
Mordko was so named because he had a father named Favish.

Yankel’s widow, Khvulya-Rukhlya, is still living in the household in the 1850 revision and is
41. It seems self-evident that Rose Lerner, who was called Chula Rachel on her tombstone, was the
namesake for this woman, her grandmother. In the same record, Yankel and Khvulya-Rukhlya also
have a daughter, Milka, age 8. Since Milka was no longer in the revision of 1858, we can speculate
that she married before that date and moved to her husband’s household. What became of Milka is
not known.

0 See https://kehilalinks.jewisheen.org/Mlyniv/Mlynov-Revision-1858.html#Kipperstein for the 1858 census for this
family.
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Implied Implied
Year of Year of Previous
| Father's Birth Birth 3 ) ‘When - . Male Female
Surname - Name Name (basedon  (based on g;:::m Age Cause Exactly Year Age Relation Relative Relative
agein age in
1834) 1850)
Kiperstein Yankel ~ MOMKO- g5 1834 28 died 1848 1850 died
Fayvish
Yankel Khvulya-
Kiperstein  Abram-Ber Yankel 1833 1833 1834 1 1850 17  son Mordko- Y
L Rukhlya
Faivishev 7
kel Khvulya
Kiperstein ~ Shmul Yankel 1834 1835 1834 newborn 1850 15 son Mordko- ya-
S Rukhlya
Faivishev b
i Yankel
Kiperstein  iVulya- - not 1809 1834 ot 1850 41  wife Mordko-
Rukhlya indicated indicated Faivi .
aivishev
not frankel Khvulya-
Kiperstein  Milka Yankel 1842 1834 = 1850 8 daughter Mordko- Y
indicated Faivishev Rukhlya

Figure 34 1850 revision for Kipperstein family

* %%

ROSE’S THREE KUPERSTEIN SIBLINGS

Oral histories and family trees from descendants of other families from Mlynov and Mervits
provide clues indicating Rose Kuperstein had at least three siblings, named David Cooperstein, Rose
(Cooperstein) Wasserman and Yossel Cooperstein.

David Cooperstein

The first sibling is a man remembered as David Cooperstein by descendants of the Wurtzel family
from Mervits.* The Wurtzel family tree records that a man named David Cooperstein married one
of their ancestors from Mervits named Chaieh Katz.

According to the family’s oral traditions, David Cooperstein came to the US but his wife
and children remained back in Mervits so his wife could help raise the children of a deceased sister.
Research turned up records of a David Cooperstein who arrived in New York in 1906. He filled out
a Declaration of Intention in New York in 1921 and again in 1928 indicating he was a laundryman
who was born in “Mlinow,” Russia in June 1867 and had a wife name “Chia” who was back in
Russa.*” He was 5'4" with brown hair and brown eyes and he lived at 86 Ludlow Street in the Lower

1 See the Wurtzel family story on the Mlynov website.
# Tt appears David filled out his first Declaration in 1921 and let his status lapse and restarted it in 1928. The two
documents are clearly the same man with slight minor differences in detail.



https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/families.html#Wurtzel

LIULDT (u123s12dNY]) 250y f0 da4] KNUD PaIONIISU0IIY G ¢ unTL]

il €¥61 - 8281 5061~ 6961-0.81 5619981 TH61-L981 we1-{
NIZLSHddd 1 NIALSYAd NVINGISSV M NIZLSHId M HINYTT NIFLSYId M ZIVA
T40X WSO VZAd MVHZIIX HSOW. VINHO HJasol dIAVA HATVHO

TF81
NIHLSYAd
VATIN

{75E81
NIFLSYAd
TNHS

PS8I-€¢8T
NIZLSYdd
"9 Wvady

{76081
(NMONDINID

8F8T-908T
NIHLSYIdNM
TIMNVA

VATHMNY
VATOAH

Juepusosap Allwe) AOUAJIN
ZUemyos ‘| piemoH Aq pajoniisuooal NMONMNN
Aoufjy wouy aal] Awed uleysiadny

NIZLSYHdNM
HSIAXVA
OMTION

38 - The Lerner Family Story from Mlynov




The Lerner Family Story from Mlynov - 39

East Side. He signed his name on his Declaration in Hebrew characters.®

David “Kuperstein” appears in the 1930 census for New York at age 62. He is living in the
“rear yard” of 86 Wiillet Street. The record indicates he was age 62, married, but living alone. He is
still listed as an “alien” and as a helper in a laundry business. By the 1940 census he is 72 and has
moved to an apartment at 72 Columbia Street still in the Lower East Side. By this time, his wife and
children, if they were still back in Mervits or Mlynov were living under Russian Communist rule.
Hitler’s invasion would take place in 1941 in this part of Poland. David is still listed as married but
has only a male lodger living with him. The record indicates he is a “machine dryer” in the laundry
business.

Form 1203.-T.
U. 5. DEPARTMENT OF LABOR ORIGINAL.

. o 51&@? 4

e
. 6{.\‘

=" Invalid for all purposes seven years after the date hereof

M@Qw

DECLARATION OF INTENTION @4

State of New York, IH: In the District Court of the United States.

Southern District of New York,

Devid Cooperstein 60
3 Ripo denparete aged years,

p ladndrynen do declare on oath that my personal
description is: Color ....2ix5 complexion ....4% height .5 feet#__.inches,
weight ......28%___ pounds, color of hair """, colorof ey ...
other visible distinctive marks e
1 was born in Mlinow Russia
on the 13 day of June anno Dorfififi 1_.....; | now reside
at 826 adlow St New York City, N. Y.

i . {lkve amber a1 steet)

1 emigrated to the United States of America fromircrponl oz lend
on the vessel Garonis ; my last
by v, e

foreign residence was....zilizow Russis ; lam married; the name

of my{ hu‘:l-;{;ld Jis . e {5}{1; } was born at._..... B it st

and now resides at
It is my bona fide intention to renounce forever all allegiance and fidelity to any foreign

prince, potentate, state, or sovereignty, and particularly to
The Republie of foland snd (or) The Stute of Hussi

of whom | am now a subject; | arrived at the port of L1
in the State of T .1 s O or about thel o day
of ki sas ,anno Domini 1_.___; T am not an anarchist; I am not a
polygamist nor a believer in the practice of polygamy; and it is my intention in good faith
to become a citizen of the United States of America and to permanently reside therein:
SO HELP ME GOD. X3 piolava 13, Al-R
" fioad sguaars of Sliat)
Subscribed and sworn to'befare me in the office of the Clerk of said Court
[sEAL] at New York City, N. Y., this _...15.... day-of Ji.roh

anno Domini 19 26 o
A > i

A e e
[R—— <= Bepuly Qlerk of the Disirict Court of tha Un

Figure 36 1928 Declaration of Intention by David Cooperstein
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Figure 37 1930 census in New York for David Kuperstein

# This David Kuperstein should not be confused with the man known as “David Nathan Kuperstein” who appears on
a 1925 naturalization record. Other records indicate this David had a family in the US and was a different person.
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Figure 38 1940 census in New York for David Kuperstein

David passed away on April 30, 1942, five months before the liquidation of the Mlynov
ghetto. For reasons that initially perplexed me, a funeral announcement appeared in The Baltimore
Sun indicating the funeral was scheduled to take place in Baltimore at the Jack Lewis funeral home
and that he would be buried in Rosedale Cemetery. I knew that many Mlynov immigrants in the
first generation were buried in the Rosedale cemetery (including my own great grandparents) and
guessed David had a friend or relative in Baltimore. Little did I know that he had two sisters there.

David’s tombstone appears one row away from Rose Lerner’s in the Tifereth Israel Anshe
Sfard Cemetery in Rosedale, Maryland. His tombstone, just like Rose Lerner’s, indicates he was son
of a man named Shmuel HaCohen. According to the Wurtzel family tree, David named one of his
children Avrum who could be a namesake for his father’s brother, Abram-Ber Kipperstein, who was
listed in the Mlynov revision lists.

COOPERSTEIN.—On April 30, 1942,
DAVID, of New York city. ‘
Services at the Jack Lewis Home, |
2100-2102 Eutaw Place, on Friday, May
1. precisely at 11 A. M. Interment in
Rosedale Cemetery. [Please omit flow-£
ers.| 2

Figure 39 Funeral Announcement, The Baltimore Sun, May 1, 1942, p. 49
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Figure 40 Tombstone of David Cooperstein. Hebrew reads:
Here lies David son of Shmuel HaCohen
Passed away on 13th of Adar, 5702

An index to a New York death certificate for David “Coperstein” provided another clue that
ultimately proves that David and Rose had a third sibling from Mlynov living in Baltimore. The
record indicates he was 75, retired from the laundry business and that his parents’ names were
Samuel and Rebecca Cooperstein.

The death record also indicates he was buried in the Rosedale cemetery in Baltimore and
that the informant was a nephew named “Sevin Chlar” — at least that was how Ancestry transcribed
it. And the executor was also a nephew named “Irving Skeor.” I had no idea who these men where
until I worked on the Wasserman family history. The executor turned out to be Irving Sklar, the
son-inlaw of a woman named Rose Wasserman. Rose Wasserman, as now discussed, was the sister
of Rose Lerner and David Cooperstein.

* %%

Rose (Kuperstein) Wasserman

[ never heard of Rose Wasserman from Mlynov until a great-granddaughter of hers named Jessica
Kass found my research on Mlynov online and emailed me. “I have never done any sort of tree for
my grandmother's family,” she wrote,

because I knew so little and because she told me her father’s entire family was
wiped out. Wasserman is such a common Jewish name, I was overwhelmed with
the idea of finding anyone. My grandmother died in 1989.

Jessica provided a bit of oral history and a bit of a family tree. She wrote,
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My grandmother’s name was Lillian (Lifsha) Wasserman Shmuner. She was born
in 1900, I think in Boromel, Ukraine. She came to the US by herself in 1912. 1
think she lived with one of two aunts. The two aunts were called Mima
Shwartz and Mimi Hulia... I believe that the two aunts were the sisters of my great-
grandmother Rose. Her...name was Rose Cooperman Wasserman. I think that
Rose was born in Mlyniv in 1883.

“Cooperman,” I thought to myself, when I read Jessica’s email, “Could Jessica’s great-grandmother
be related to David Cooperstein and Rose Lerner?

To make a long story short, research confirmed that Rose Cooperman Wasserman was born
in Mlynov and almost certainly the sister of Rose Lerner and David Cooperstein.** Though the
sisters were both called “Rose” in English, their Hebrew names were different. Rose Lerner was
(Chula Rachel) and Rose Wasserman’s Hebrew name on her tombstone was Raisa. Her tombstone
is also in the Tifereth Israel Anshe Sfard Cemetery in Rosedale and is close to Rose Lerner’s. (Rose
Wasserman is in plot 3-B-9. Rose Lerner is in plot 2-B-5.) The name of Rose Wassernman’s father
in Hebrew is Shmul HaCohen, just like that of David Cooperstein and Rose Lerner.

A manifest shows “Rezja Wasserman” age 57, and her daughter Basia (Bertha), age 17, sailing
from Hamburg on July 10, 1923, on the SS Reliance and arriving in New York on July 20. Rezja and
Basia’s last residence was Boremel (a town not far from Mlynov) and their closest relative there was
Rezja’s brother “Joel [pronounced Yo-el] “Kupferstein” who was living in Dymidivka [also not far
from Mlynov]. Yoel Kupferstein was apparently another sibling of Rose Lerner and David

Cooperstein.
[T ey Gtefanja P Tow fs . . R
» L] "
A g“ Wasse rmann A brother; K
Re , * h other: Joel Kupferst
A:’Cn v Jza 57/ £ wd " h‘keep.no none no Paland Hebrew  Polamd Kremionice Dymydowka, P91;§ i,
0 . N
Wj /pﬁsil 17/ £ 8 h’maid yes Jewish yes . . ¥ A

Figure 41 Manifest of Rejza and Basia Wasserman on SS Reliance arriving in NY on July 20, 1923

The next page of the manifest lists Rose and Basia Wasserman’s birthplace as “Utynov,” a
distortion of Mlynov that I have seen on other manifests. Basia’s later naturalization records (under
the name of Bertha) confirm she was in fact born in Mlynov.

Rose and Basia were headed to Baltimore, to the home of Rezja’s daughter, Lifsha, who had
by this time married a man named Isadore Shmuner and was living on N. Ann Street.

# The Wasserman Family Story from Mlynov will be published on the Mlynov website at Jewishgen.
https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/families.html
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[ eventually tracked down Lifsha’s manifest. She arrived in the port of Baltimore on July 1,
1914. The manifest held another surprise. She traveled under the name of Lifsche Lerner (not
Wasserman) and she was headed to her “uncle Yossel Lerner at 104 Albemarle Street.” Bingo!

[ have found other records of other Mlynov immigrants adopting surnames of relatives to
get into the US.* Lifsha’s father had already passed away by the time she headed to the US. She
appropriated the married surname of her aunt, Rose Lerner, to ease her way through customs and
prove she had relations living in Baltimore. She was headed to the Albemarle launching pad to live
with her uncle Joseph Lerner and his son Itsig. It all made sense and hung together.
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Figure 43 Manifest of SS Main for Lifsche “Lerner” showing she was headed to uncle Jossel Lerner at 104 Albemarle Str.

Lifsha’s granddaughter, Jessica, who initially emailed me recalled that her grandmother had
an “aunt Hulia.” “Aunt Hulia” must be the oral memory of Rose (Chula Rachel) Lerner.

One other piece of information dropped into place. David Cooperstein, the other sibling,
also named one of his children “Lifsha” according to the family tree preserved in the Wurtzel family.
Both children named Lifsha were probably named for an ancestor in the Kuperstein family.

# An example is the father of the Yiddish poet Aleph Katz (born Moishe Katz) who was born in Mlynov. His father and
sister arrived in the US with the surname, Hirsch, the maiden name of Aleph’s mother.
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One final discovery solidified these conclusions. Rose Wasserman’s daughter, Basia, called
Bertha in Baltimore, married a man named Irvin Sklar. Irvin Sklar was the name of the executor
and “nephew” on David Cooperstein’s death certificate. He was the husband of David Kuperstein’s
niece, Bertha.

Figure 44 Tombstone of Rose Wasserman

Hebrew reads: “Here lies Raiza,
daughter of Shmuel HaCohen”
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Death Certificate of David Cooperstein
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Figure 45 Death Certificate of David Cooperstein



46 - The Lerner Family Story from Mlynov

ADDITIONAL RESOURCES

e The Mlynov Mervits website:
https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/index.html

e Families from Mlynov
https://kehilalinks.jewishgen.org/Mlyniv/families.html

e Translation of the Mlynov-Mervits Memorial Book in Print
https://www.jewishgen.org/yizkor/ybip/YBIP MIlyniv.html

e Translation of the Mlynov-Merivts Memorial Book Online
https://www.jewishgen.org/yizkor/Mlyniv/Mlyniv.html
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